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जकयार्ह
यहोवा अपने लोगों की वापसी चाहता है

1 बरेेक्याह के पु̷ जकयार्ह ने यहोवा का सन्दशे पाया। फारस में दारा के
राज्यकाल के दसूरे वषर् के आठवें महीने में यह हुआ। (जकयार्ह बरेेक्याह का
पु̷ था। बरेेक्याह इѣो नबी का पु̷ था।) सन्दशे यह ह:ै

2 यहोवा तमु्हारे पवूर्जों पर बहुत ̨ािधत हुआ ह।ै
3 अत: तमु्हें लोगों से यह सब कहना चािहय।े यहोवा कहता हैं, “मरेे पास

वापस आओ तो मैं तम्हारे पास वापस लौटूंगा।” यह सब सवर्शҚлमान यहोवा ने
कहा।

4 यहोवा ने कहा, “अपने पवूर्जों के समान न बनो। बीते समय में, नबी ने उनसे
बातें कीं।उन्होंने कहा, ‘सवर्शҚлमान यहोवा चाहता है िक तमु अपने बरेु रहन
सहन को छोङ दो। बरेु काम बन्द कर दो!’ िकन्त ु तमु्हारे पवूर्जों ने मरेी एक न
सनुी।” यहोवा ने यह बातें कही।

5 परमѶेर ने कहा, “तमु्हारे पवूर्ज जा चकेु और वे नबी सदवै जीिवत न रह।े
6 नबी मरेे सवेक थ।े मैंने उनका उपयोग तमु्हारे पवूर्जों को अपने ѳवस्था और

अपनी िशक्षा दनेे के ҅लये िकया और तम्हारे पवूर्जों ने अन्त में िशक्षा ̪हण की।
उन्होंने कहा, ‘सवर्शҚлमान यहोवा ने वह िकया िजसे करने को उसने कहा था।
उसने हमारे बरेु रहन—सहन और सभी बरेु िकये गए कामों के ҅लये दण्ड िदया।’
इस ̼कार वे परमѶेर के पास वापस लौटे।”

घोड़ों का दशर्न
7 जकयार्ह ने फारस में दारा के राज्यकाल के दसूरे वषर् के ग्यारहवें महीने के

चौबीसवें िदन (अथार्त ्शबात) यहोवा का दसूरा सन्दशे पाया। (जकयार्ह बरेेक्याह
का पु̷ था और बरेेक्याह इѣो नबी का पु̷ था।) सन्दशे यह ह:ै

8 रात को, मैंने एक ѳҚл को लाल घोड़े पर बठेै दखेा। वह घाटी में कुछ
मालती की झािड़यों के बीच खड़ा था। उसके पीछे लाल, भरेू और Ѷते रंग के
घोड़े थ।े

9 मैंने पछूा, “महोदय, ये घोड़े िकस҅लये हैं”
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तब मझुसे बात करते हुए, स्वगर्दतू ने कहा, “मैं तमु्हें िदखाऊँगा िक ये घोड़े
िकस҅लये हैं।”

10 तब मालती की झािड़यों के बीच қस्थत उस ѳҚл ने कहा, “यहोवा ने इन
घोड़ों को पथृ्वी पर इधर—उधर घमूने के ҅लये भजेे हैं।”

11 तब घोड़ों ने मालती की झािड़यों में қस्थत यहोवा के दतू से बातें कीं।
उन्होंने कहा, “हम लोग पथृ्वी पर इधर— उधर घमू चकेु हैं,और सब कुछ शान्त
और ѳवқस्थत हैं।”

12 तब यहोवा के दतू ने कहा, “यहोवा,आप यरूशलमे और यहूदा के नगर को
कब तक आराम िदलायेंगे अब तो आप इन नगरों पर सЀर वषर् तक अपना ̨ोध
̼कट कर चकेु हैं।”

13 तब यहोवा ने उस दतू को उЀर िदया जो मझुसे बातें कर रहा था। यहोवा ने
अच्छे शाқन्तदायक शब्द कह।े

14 तब यहोवा के दतू ने मझुे लोगों से यह सब कहने को कहा:
सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह:ै

“मैं यरूशलमे और िसय्योन से िवशषे ̼मे रखता हू ँ
15और मैं उन राѻों पर बहुत ̨ोिधत हू ँ जो अपने को इतना सरुिक्षत अनभुव

करते हैं।
मैं कुछ ̨ोिधत हो गया था

और मैंने उन राѻों का उपयोग अपने लोगों को दण्ड दनेे के ҅लये िकया।
िकन्त ु उन राѻों ने बहुत अिधक िवनाश िकया।”

16अत: यहोवा कहता ह,ै “मैं यरूशलमे लौटूगँा और उसे आराम द ूगँा।”
सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै “यरूशलम का िनमार्ण पनु: होगा।
और वहां मरेा मिंदर बनगेा।”

17 स्वगर्दतू ने कहा, “लोगों से यह भी कहो:
‘सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै

‘मरेे नगर िफर सम्पन्न होंग,े मैं िसय्योन को आराम द ूगँा।
मैं यरूशलमे को अपना िवशषे नगर चनु ूगँा।’ ”

सींगों का दशर्न
18 तब मैंने ऊपर नजर उठाई और चार सींगों को दखेा।
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19 तब मैंने उस दतू से जो मझुसे बातें कर रहा था, पछूा, “इन सींगों का अथर्
क्या हैं”

उसने कहा, “ये वे सींगे ह,ै िजन्होंने इ͇ाइल, यहूदा और यरूशलमे के लोगों
को िवदशेों में जाने को िववश िकया।”

20 तब यहोवा ने मझुे चार कारीगर िदखाय।े
21 मैंने उनसे पछूा, “ये चार कारीगर क्या करने आ रहे हैं”
उसने कहा, “ये लोग उन सींगों को नѺ करने आए हैं। उन सींगों ने यहूदा

के लोगों को िवदशेों में जाने को िववश िकया। उन सींगों ने िकसी पर दया नहीं
िदखाई। ये सींगे उन राѻों का ̼तीक है िजन्होंने यहूदा के लोगों पर आ̨मण िकया
था और उन्हें िवदशेों में जाने को िववश िकया था।”

2
यरूशलमे को मापने का दशर्न

1 तब मैंने ऊपर िनगाह उठाई और मैंने एक ѳҚл को नापने की रस्सी को ҅लये
हुए दखेा।

2 मैंने उससे पछूा, “तमु कहाँ जा रहे हो”
उसन मझुे उЀर िदया, “यरूशलमे को नापने जा रहा हू,ँ िक वह िकतना लम्बा

तथा िकतना चौङा ह।ै”
3 तब वह दतू, जो मझुसे बातें कर रहा था, चला गया और उससे बातें करने को

दसूरा दतू बाहर गया।
4 उसने उससे कहा, “दौड़कर जाओ और उस यवुक से कहो िक यरूशलम

इतना िवशाल है िक उसे नापा नहीं जा सकता। उससे यह कहो,

‘यरूशलमे िबना चहारदीवारी का नगर होगा।
क्यों क्योंिक वहाँ असखं्य लोग और जानवर रहेंग।े’

5 यहोवा कहता ह,ै
‘मैं उसकी चारों ओर उसकी रक्षा के ҅लये आग की दीवार बन ूगँा,

और उस नगर को गौरव दनेे के ҅लये वहीं रहूगँा।’ ”
परमѶेर अपने लोगों को घर बलुाता है

यहोवा कहता ह,ै
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6 “जल्दी करो! उЀर दशे से भाग िनकलो!
हाँ यह सत्य है िक मैंने तमु्हारे लोगों को चारों ओर िबखरेा।

7 िसय्योन के लोगों, तमु बाबलु में बन्दी हो।
िकन्त ु अब भाग िनकलो! उस नगर से भाग जाओ!”

8 सवर्शҚлमान यहोवा ने मरेे बारे में यह कहा, “उसने मझुे भजेा ह,ै िजन्होंने उन
राѻों में यјु में तमुसे चीज़ें छीनीं!

उसने तझुे ̼ितѼा दनेे को मझुे भजेा ह।ै”
िकन्त ु उसके बाद, यहोवा मझुे उनके िवरूј भजेगेा।

क्यों? क्योंिक यिद वे तमु्हें चोट पहुचँायेंगे तो
वह यहोवा की आखँ की पतुली को चोट पहुचँाना होगा।

9और मैं उन लोगों के िवरूј अपना हाथ उठाऊँगा
और उनके दास उनकी सम्पिЀ लेंग।े

तब तमु समझोगे िक सवर्शҚлमान यहोवा ने मझुे भजेा ह।ै

10 यहोवा कहता ह,ै
“िसय्योन, ̼सन्न हो! क्यों? क्योंिक मैं आ रहा हू,ँ

और मैं तमु्हारे नगर में रहूगँा।
11 उस समय अनके राѻों के लोग

मरेे पास आएंगे
और वे मरेे लोग हो जायेंग।े

मैं तमु्हारे नगर में रहूगँा
और तमु जानोगे िक सवर्शҚлमान यहोवा ने

मझुे तमु्हारे पास भजा ह।ै”

12 यहोवा यरूशलमे को िफर से अपना िवशषे नगर चनुगेा
और यहूदा, पिव̷—भिूम का उनका िहस्सा होगा।

13 सभी ѳҚл, शान्त हो जाओ!
यहोवा अपने पिव̷ घर से बाहर आ रहा ह।ै
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3
महायाजक के बारे में दशर्न

1 तब दतू ने मझुे महायाजक यहोश ूको िदखाया। यहोश ूयहोवा के दतू के सामने
खङा था और शतैान यहोश ूकी दायीं ओर खड़ा था। शतैान वहाँ यहोश ू ќारा िकये
गए बरेु कामों के ҅लये दोष दनेे को था।

2 तब यहोवा के दतू ने कहा, “शतैान, यहोवा तमु्हें फटकारे। यहोवा तमु्हें
अपराधी घोिषत करे! यहोवा ने यरूशलमे को अपना िवषशे नगर चनुा हैं। उन्होंने
उस नगर को बचाया—जसैे जलती लकङी को आग से बाहर िनकाल िदया जाय।े”

3 यहोश ू दतू के सामने खङा था और यहोश ू गन्दे वҀ पहने था।
4 तब अपने समीप खङे अन्य दतूों से दतू ने कहा, “यहोश ू के गन्दे वҀों को

उतार लो।” तब दतू ने यहोश ू स े बातें कीं।उसने कहा, “मैंने तमु्हारे अपराधों को
हर ҅लया है और मैं तमु्हें नये वҀ बदलने को दतेा हू।ँ”

5 तब मैंने कहा, “उसके िसर पर एक नयी पगड़ी बाँधो।” अत: उन्होंने एक
नयी पगड़ी उसे बांधी। यहोवा के दतू के खड़े रहते ही उन्होंने उसे नये वҀ पहनाय।े

6 तब यहोवा के दतू ने यहोश ू स े यह कहा:

7 सवर्शҚлमान यहोवा ने यह सब कहा,
“वसैे ही रहो जसैा मैं कहू,ँ

और मैं जो कहू ँ वह सब करो
और तमु मरेे मिंदर के उच्चािधकारी होग।े

तमु इसके आगँन की दखेभाल करोगे
और मैं अनमुित द ूगँा िक

तमु यहाँ खड़े स्वगर्दतूों के बीच स्वतन̷्ता से घमूो।
8अत: यहोश,ू तमु्हें और तमु्हारे साथ के लोगों को मरेी बातें सनुनी होंगी।

तमु महायाजक हो, और तम्हारे साथ के लोग दसूरों के समक्ष एक अच्छा
उदाहरण ̼स्ततु कर सकते हैं

और मैं सच ही, अपने िवशषे सवेक को लाऊँगा,
उसे शाख कहते हैं।

9 दखेो, मैं एक िवशषे पत्थर यहोश ू के सामने रखता हू।ँ
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उस पत्थर के सात पहल ूहै
और मैं उस पत्थर पर िवशषे सन्दशे खोद ूगँा।

वह इस तथ्य को ̼कट करेगा िक मैं एक िदन में इस दशे के सभी पापों को
दरू कर द ूगँा।”

10 सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै
“उस समय, लोग बठैेंगे और अपने िम̷ों

एवं पड़ोिसयों को अपने उѧानों में आमқंन̷्त करेंग।े
हर ѳҚл अपने अजंीर के पड़े

तथा अगंरू की बले के नीचे अमन—चनै से रहगेा।”

4
दीपाधार और दो जतैनू के पड़े

1 तब जो दतू मझसे बातें कर रहा था, मरेे पास आया और उसने मझुे जगाया।
मैं नींद से जागे ѳҚл की तरह लग रहा था।

2 तब दतू ने पछूा, “तमु क्या दखेते हो?”
मैंने कहा, “मैं एक ठोस सोने का दीवाधार दखेता हू।ँ उस दीपाधार पर सात दीप

हैं और दीपाधार के ऊपरी िसरे पर एक प्याला ह।ै प्याले में स े सात नल िनकल रहे
हैं। हर एक नल हर एक दीप तक जा रहा ह।ै वे नल तले को हर एक दीप के प्याले
तक लाते हैं।

3और दो जथै्ѧन के पड़े, एक दायी और दसूरा बायीं ओर प्याले के सहारे हैं।”
4और तब मैंन,े उस दतू से जो मझुसे बातें कर रहा था, पछूा, “महोदय, इन सब

का अथर् क्या ह?ै”
5 मझुसे बातें करने वाले दतू ने कहा, “क्या तमु नहीं जानते िक ये सब चीज़ें

क्या हैं”
मैंने कहा, “नहीं महोदय।”
6 तब उसने मझुसे कहा, “यह सन्दशे यहोवा की ओर से जरुब्बाबले को ह:ै

‘तमु्हारी शҚл और ̼भЀुा से सहायता नहीं िमलगेी। वरन, तमु्हें सहायता मरेी
आत्मा से िमलगेी।’ सवर्शҚлमान यहोवा ने यह सब कहा!
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7 वह ऊँचा पवर्त जरूब्बाबले के ҅लये समतल भिूम—सा होगा। वह मिंदर को
बनायगेा और जब अқन्तम पत्थर उस स्थान पर रखा जाएगा तब लोग िचल्ला उठेंगे
— ‘सनु्दर! अित सनु्दर।’ ”

8 मझुे यहोवा से िमले सन्दशे में भी कहा गया,
9 “जरूब्बाबले मरेे मिंदर की नींव रखगेा और जरूब्बाबले मिंदर को बनाना

परूा करेगा। लोगों तब तमु समझोगे िक सवर्शҚлमान यहोवा ने मझुे तमु लोगों के
पास भजेा ह।ै

10लोग उस सामान्य आरम्भ से लқज्जत नहीं होंगे और वे सचमचु तब ̼सन्न
होंग,े जब वे जरूब्बाबले को परूी की गई भवन को साहुल से नापतेऔर जांच करते
दखेेंग।े अत: पत्थर के सात पहल ू िजन्हें तमुने दखेा वे यहोवा की आखँों के ̼तीक
हैं जो हर िदशा में दखे रहीं हैं। वे पथृ्वी पर सब कुछ दखेती हैं।”

11 तब मैंने (जकयार्ह) उससे कहा, “मैंने एक जतैनू का पड़े दीपाधार की दायी
ओर एक बायीं ओर दखेा। उन दोनों जतैनू के पड़ेों का तात्पयर् क्या ह?ै”

12 मैंने उससे यह भी कहा, “मैंने जतैनू की दो शाखायें सोने के रंग के तले को
ले जात,े सोने के नलों के सहारे दखेीं। इन चीजो का तात्पयर् क्या ह?ै”

13 तब दतू ने मझु से कहा, “क्या तमु नहीं जानते िक इन चीजों का तात्पयर्
क्या ह?ै”

मैंने कहा, “नहीं महोदय।”
14 अत: उसने कहा, “वे उन दो ѳҚлयों के ̼तीक ह,ै जो सारे ससंार में

यहोवा की सवेा के ҅लये चनुे गए थ।े”

5
उड़ता हुआ गोल ҅लपटा प̷क

1 मैंने िफर िनगाह ऊची की और मैंने एक उङता हुआ गोल प̷क दखेा।
2 दतू ने मझुसे पछूा, “तमु क्या दखेते हो?” मैंने कहा, “मैं एक उङता हुआ

गोल ҅लपटा प̷क दखे रहा हू।ँ”
“यह गोल ҅लपटा प̷क तींस फुट लम्बा और पन्̹ह फूट चौङा ह।ै”
3 तब दतु ने मझु से कहा, “उस गोल ҅लपटे प̷क पर एक शाप ҅लखा हैं। और

दसुरी ओर उन लोगों को शाप ह,ै जो ̼ितज्ञा करके झटु बोलते हैं।
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4 सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै ‘मैं इस गोल ҅लपटे प̷क को चोरों के घर
और उन लोगों के घर भजे ूगँा जा गलत ̼ितज्ञा करते समय मरेे नाम का उपयाग
करते हैं । वह गोल ҅लपटा प̷क वहीं रहगेा। यहाँ तक िक पत्थर और लकङी के
खम्भे भी नѺ हो जाएंग।े’ ”

Ҁी और टोकरी
5 तब मरेे साथ बात करने वाला दतू गया। उसने मझु से कहा, “दखेो! तमु क्या

होता हुआ दखे रहे हो?”
6 मैंने कहा, “मैं नही जानता, िक यह क्या हैं?”
उसने कहा, “वह मापक टोकरी हैं।” उसने यह भी कहा, “यह टोकरी इस दशे

के लोगों के पापों को नापने के ҅लये हैं।”
7 टोकरी का ढक्कन सीसे का था जब वह खोला गया, तब उसके भीतर बठैी

Ҁी िमली।
8 दतू ने कहा Ҁी बरुाई का ̼तीक ह।ै “तब दतु ने Ҁी को टोकरी में धक्का दे

डाला और सीसे के ढक्कन को उसके मखु में रख िदया।” इससे यह ̼कट होता
था, िक पाप बहुत भरी (बरुा) ह।ै

9 तब मैंने नजर उठाई और दो िҀयों को सारस के समान पखं सिहत दखेा। वे
उङी और अपने पखंों में हवा के साथ उन्होंने टोकरी को उठा ҅ल या। वे टोकरी
҅लये हवा में उङती रहीं।

10 तब मैंने बातें करने वाले उस दतू से पछूा, “वे टोकरी को कहाँ ले जा रही
हैं?”

11 दतु ने मझु से कहा, “वे िशनार में इसके ҅लये एक मिंदर बनाने जा रही हैं
जब वे मिंदर बना लेंगी तो वे उस टोकरी को वहाँ रखेंगी।”

6
चार रथ

1 तब मैं चारों ओर घमु गया। मैंने िनगाह उठाई और मैंने चार रथों को चार
कांस े के पवर्तों के बीच के जाते दखेा।

2 ̼थम रथ को लाल घोङे खींच रहे थ।े दसुरे रथ को काले घोङे खींच रहे
थ।े

3 तीसरे रथ को Ѷते घोङे खींच रहे थे और चौथे रथ को लाल धब्बे वाले घोङे
खींच रहे थ।े
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4 तब मैंने बात करने वाले उस दतु से पछुा, “महोदय, इन चीजों का तात्पयर्
क्या ह?ै”

5 दतु ने कहा, “ये चारों िदशाओं की हवाओं के ̼तीक हैं। वे अभी सारे ससंार
के स्वामी के यहाँ स े आये

6 हैं।काले घोङे उЀर को जाएंग।े लाल घोङे पवूर् को जाएंग।े Ѷते घोङे प҅Ѵम
को जाएंगे और लाल धब्बदेार घोङे दिक्षण को जाएंग।े”

7 लाल धब्बदेार घोङे अपने िहस्से की पथृ्वी को दखेते हुए जाने को उत्सकु
थे अत: दतु ने उनसे कहा, “जाओ पथृ्वी का चक्कर लगाओ।” अत: वह अपने
िहस्से की पथृ्वी पर टहलते हुए गए।

8 तब यहोवा ने मझुे जोर से पकुारा। उन्होंने कहा, “दखेो, वे घोङे, जो उЀर
को जा रहे थ,े अपना काम बाबलु में परुा कर चकेु। उन्होंने मरेी आत्मा को शान्त
कर िदया—अब मैं ̨रोिधत नहीं हू।ँ”

याजक यहोश ू एक मकुुट पाता है
9 तब मैंने यहावा का एक अन्य सन्दशे ̼ाѮ िकया। उसने कहा,
10 “हले्द,ै तोिबय्याह और यदायाह बाबलु के बқन्दयों में से आ गए हैं। उन

लोगों से चाँदी और सोना लो और तब सपन्याह के पु̷ योिशयाह के घर जाओ।
11 उस सोने— चाँदी का उपयोग एक मकुुट बनाने में करो। उस मकुुट को

यहोश के िसर पर रखो। (यहोश ू महायाजक था। यहोश ू यहोसादाक पु̷ था।) तब
यहोश ु से य े बातें कहो:

12 सवर्शҚлमान यहोवा यह सब कहता ह,ै

‘शाख नामक एक ѳҚл ह।ै
वह शҚлशाली हो जाएगा।

13 वह यहोवा का मिंदर बनाएगा,
और वह सम्मान पाएगा।

वह अपने राजिसहंासन पर बठेैगा,और शासक होगा।
उसके िसहंासन के बगल में एक याजक खङा होगा।

और ये दोनों ѳҚл शाқन्तपवूर्क एक साथ काम करेंग।े’
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14 वे मकुुट को मिंदर में रखेंगे िजससे लोगों को याद रखने में सहायता िमलगेी।
वह मकुुट हले्द,ै तोिबय्याह, यदायाह और सपन्याह के पु̷ योिशयाह को सम्मान
̼दान करेगा।”

15 दरू के िनवासी लोग आएंगे और मिंदर को बनाएंग।े लोगों, समझोगे िक
यहोवा ने मझुे तमु लोगों के पास ह।ैयह सब घ҄टत होगा, यिद तमु वह करोग,े िजसे
करने को यहोवा कहता ह।ै

7
यहोवा दया और करूणा चाहता है

1फारस में दारा के राज्याकाल के चौथे वषर्, जकयार्ह को यहोवा का एक सदंशे
िमला । यह नौवे महीने का चौथा िदन था। (अथार्त ् िकस्लव।)

2 बतेले के लोगों ने शरेसरे, रेगमे्मलेके और अपने सािथयों को यहोवा से एक
̼ѹ पछूने को भजेा।

3 वे सवर्शҚлमान यहोवा के मिंदर में निबयों और याजकों के पास गए। उन
लोगों ने ने उनसे यह ̼ѹ पछूा: “हम ने कई वषर् तक मिंदर के ध्वस्त होने का शोक
मनाया ह।ै हर वषर् के पाँचवें महीने में, रोने और उपवास रखने का हम लोगों का
िवशषे समय रहा हैं। क्या हमें इसे करते रहना चािहय?े”

4 मैंने सवर्शҚлमान यहोवा का यह सन्दशे पाया ह:ै
5 “याजकों और इस दशे के अन्य लोगों से यह कहो: जो उपवास और शोक

िपछले सЀर वषर् से वषर् के पाँचवें और सातवें महीने में तमु करते आ रहे हो,क्या
वह उपवास, सच ही, मरेे ҅लये थानहीं!

6और जब तमुने खाया और दाखमध ु िपया तब क्या वह मरेे ҅लये था। नहीं यह
तमु्हारी अपनी भलाई के ҅लये था।

7 परमѶेर ने ̼थम निबयों का उपयोग बहुत पहले यही बात तब कही थी, जब
यरूशलमे मनषु्यों से भरा—परूा सम्पिЀशाली था। परमѶेर ने यह बातें तब कहीं
थीं, जब यरूशलमे के चारों ओर के नगरों में तथा नगेव एवं प҅Ѵमंी पहािङयों
की तराईयों में लोग शाқन्तपवूर्क रहते थ।े”
8 जकयार्ह को यहोवा का यह सन्दोशह:ै
9 “सवर्शҚлमान यहोवा ने य े बातें कहीं,
‘तमु्हें जो सत्य और उिचत हो, करना चािहय।े
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तम्हें हर एक को एक दसुरे के ̼ित दयाल ु
और करूणापणूर् होना चािहय।े

10 िवधवाओ, अनाथों, अजनिबयों या
दीन लोगों को चोट न पहुचँाओ।

एक दसुरे का बरुा करने का िवचार भी मन में न आने दो!’ ”

11 िकन्त ु उनलोगों ने अन सनुी की।
उन्होंने उसे करने स े इन्कार िकया िजसे वे चाहते थ।े

उन्होंने अपने कान बन्द कर ҅लय,े
िजससे व,े परमѶेर जो कह,े उसे न सनु सकें ।

12 वे बङे हठी थ।े
उन्होंने परमѶेर की ѳवस्था का पालन करना

अस्वीकार कर िदया।
अपनी आत्मशҚл से सवर्शҚлमान यहावा ने

निबयों јारा अपने लोगों को सन्दशे भजे।े
िकन्त ु लोगों ने उसे नहीं सनुा,

अत: सवर्शҚлमान यहोवा बहुत ̨ारोिधत हुआ।
13अत: सवर्शҚлमान यहावा ने कहा,
“मैं ने उन्हें पकुारा

और उन्होंने उЀर नहीं िदया।
इस҅लये अब यिद वे मझुे पकुारेंग,े

तो मैं उЀर नहीं द ूगँा।
14 मैं अन्य राѻों को तफुान की तरह उनके िवरूј लाऊँगा।

वे उन्हें नहीं जानत,े
िकन्त ु जब वे दशे से गजुरेंग,े

तो उजङ जाएगा।”

8
यहोवा यरूशलमे को आशीवार्द दनेे की ̼ितज्ञा करता है

1 यह सन्दशे सवर्शҚлमान यहावा का है
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2 सवर्शҚлमान यहावा कहता ह,ै “मैं सच ही, िसय्योन से ̼मे करता हू।ँ मैं
उससे इतना ̼मे करता हू ँ िक जब वह मरेी िवशवासपा̷ न रही, तब मैं उस पर
̨ोिधत हो गया।”

3 यहोवा कहता ह,ै “मैं िसय्योन के पास वापस आ गया हू।ँ मैं यरूशलमे में रहने
लगा हू।ँ यरूशलमे िवशवास नगर कहलाएगा। मरेा पवर्त, पिव̷ पवर्त कहलाएगा।”

4 सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै “यरूशलमे में िफर बढुे Ҁी—परुूष समािजक
स्थलों में िदखाई पङें ग।े लोग इतनी लम्बी आय ु तक जीवीत रहेंगिेक उन्हें सहरे
की छङी की आवश्यकता होगी

5और नगर सङकों पर खलेने वाले बच्चों से भरा होगा।
6 बचे हुये लोग इसेआѴयर्जनक मानेंगेऔर मैं भी इसेआѴयर्जनक मान ूगँा!”
7 सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै “दखेो, मैं पवूर् और प҅Ѵम के दशेो से अपने

लोगों को बचा ले चल रहा हू।ँ
8 मैं उन्हें यहाँ वापस लाऊँगा और वे यरूशलमे में रहेंग।े वे मरेे लोग होंगे और

मैं उनका अच्छा और िवѶसनीय परमѶेर होऊँगा!”
9 सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै “शҚлशाली बनो! लोगों, तमु आज वही

सन्दशे सनु रहे हो, िजसे निबयों ने तब िदया था जब सवर्शҚлमान यहोवा ने अपने
मिंदर को िफर से बनाने के ҅लये नींव डाली।

10 उस समय के पहले लोगों के पास ͅिमकों को मजदरुी पर रखने या जानवर
को िकराये पर रखने के ҅लये धन नहीं था और मनषु्यों का आवागमन सरुिक्षत नही
था। सारी आपिЀयों से िकसी ̼कार की मҚुл नही थी। मैंने हर एक को पङोसी
के िवरूј कर िदया था।

11 िकन्त ु अब वसैा नही ह।ै बचे हुओं के ҅लए अब वसैा नही होगा।”
सवर्शҚлमान यहोवा ने यह बाते कहीं।

12 “ये लोग शाқन्त के साथ फसल लगाऐग।े उनके अगंरु के बाग अगंरू देंग।े
भिुम अच्छी फसल दगेी तथा आकाश वषार् दगेा। मैं यह सभी चीजें अपने इन लोगों
को द ूगँा।

13 लाग अपने शापों में यरूशलमे और यहुदा का नाम लनेे लगे हैं। िकन्त ु मैं
इ͇ाइल और यहुदा को बचाऊँगा और उनके नाम वरदान के रूप मैं ̼मािणत होने
लगेंग।े अत: डरो नही।शҚлशाली बनो!”
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14 सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै “तमु्हारे पवूर्जों ने मझुे ̨ोिधत िकया था।
अत: मैंने उन्हें नѺ करने का िनणर्य ҅लया। मैंने अपने इरादे को न बदलने का
िनश्यच िकया।” सवर्शҚлमान यहोवा ने यह सब कहा।

15 “िकन्त ु अब मनैे अपना इरादा बदल िदया है और उसी तरह मैंने यरूशलमे
और यहूदा के लोगों के ̼ित अच्छा बने रहने का िनशच्य िकया ह।ै अत: डरो
नहीं!

16 िकन्त ु तमु्हें यह करना चािहए: अपने पङोसीयों से सत्य बोलो। जब तमु
अपने नगरों में िनणर्य लो, तो वह करो जो सत्य और शाқन्त लाने वाला हो।

17अपने पङोिसयों को चाट पहुचँाने के ҅लये गѮु योजनायें न बनाओ! झठुी
̼ितज्ञायें न करो! ऐसा करने में तमु्हें आन्नद नही लनेा चािहय।े क्यों क्योंिक मैं
उन बातों से घणृा करता हू।ँ” यहोवा ने यह सब कहा।

18 मैंने सवर्शҚлमान यहोवा का यह सन्दशे पाया।
19 सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै “शोक मनाने और उपवास के िवशषे िदन

चौथे महीन,े पाँचवें महीन,े सातवें महीने और दसवें महीने में हैं। वे शोक के िदन
̼सन्नता के िदन में बदल जाने चािहय।े वे अच्छे और ̼सन्ननता के िदन में बदल
जाने चािहय।े वो अच्छे और ̼सन्ननता के पिव̷ िदन होंगे और तम्हें सत्य और
शाқन्त से ̼मे करना चािहय!े”

20 सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै
“भिवष्य में, अनके नगरों से लोग यरूशलमे आएंग।े
21 एक नगर के लोग दसुरे नगर के मोलने वाले लोगों से कहेंग,े

‘हम सवर्शҚлमान यहोवा की उपासना करने जा रहे हैं,’
‘हमारे साथ आओ!’ ”

22अनके लोग और अनके शҚлशाली राѻ सवर्शҚлमान यहोवा की खाज में
यरूशलमे आएंग।े वे वहाँ उपासना करने आएंग।े

23सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै “उस समय िवभन्न राѻों से िवभन्न भाषाओ
को बदलने वाले दस ѳҚл एक यहुदी के चादर का पल्ला पकङें गे और कहेंगे
हमने सनुा है िक परमѶेर तमु्हारे साथ ह।ै क्या हम उसकी उपासना करने तम्हारे
साथ आ सकते हैं।”



9:1 xiv जकयार्ह 9:9

9
अन्य राѻों के िवरूј न्याय

1 एक द:ुख पणूर् सन्दशे। यह यहोवा का सन्दशे ह̹ाक के दशे और उसकी
राजधानी दिमश्क के बारे में ह:ै “इ͇ाइल के प҄रवार समहू के लोग ही एक मा̷
वे लोग नहीं है जो परमѶेर के बारे में जानते हैं। हर एक ѳҚл सहायता के ҅लये
उनकी ओर दख सकता ह।ै

2 ह̹ाक के दशे की सीमा हमात है और सोर तथा सीदोन भी यही करते हैं। वे
लोग बहुत ब ु҄ јमान हैं।

3 सोर एक िकले की तरह बना ह।ै वहाँ के लोगों ने चाँदी इतना इकыा की ह,ै
िक वह ध ू̔ल के समान सलुभ है और सोना इतना सामान्य है िजतनी िमъी।

4 िकन्त ु हमारे स्वामी यहोवा यह सब ले लगेा। वे उसकी शҚлशाली नौसनेा
को नѺ करेगा और वह नगर आग से नѺ होजाएगा!

5अश्कलोन में रहने वाले लोग इन घटनाओं को दखेेंगे और वे डरेंग।े अज्जा
के लोग भय से काँप उठेगे और ए̨ोन के लोग सारी आशएँ छोङ देंग,े जब वे उन
घटनाओं को घ҄टत होते दखेेंग।े अज्जा में कोई राजा बचा नहीं रहगेा। कोई भी
ѳҚл अब अश्कलोन में नहीं रहगेा।

6अश्दाद में लोग यह भी नही जानेंगे िक उनके अपने िपता कौन हैं मैं गवЃले
प҅लश्ती लोगों को परूी तरह नѺ कर द ूगँा।

7 वे रл सिहत माँस को या कोई भी वजЃत भोजन नहीं खायेंग।े कोई भी
बचा प҅लश्ती हमारे राѻ का अगं बनगेा। वे यहूदा में एक नया प҄रवार समहू होंग।े
ए̨ोन के लोग हमारे लोगों के एक भाग होंगे जसैा िक यबसूी लोग बन गए। मैं
अपने दशे की रक्षा करूँगा।

8 मैं श̷ ु की सनेाओ को यहा से होकर नहीं िनकल ने द ूगँ।मैं उन्हें अपने लोगों
को और अिधक चाट नहीं पहुचाने द ूगँा। मैंने अपनी आखँों से दखेा िक अितत में
मरेे लोगों ने िकतना कѺ उठाया।”

भिवष्य का राजा
9 िसय्योन,आनқन्दत हो!

यरूशलमे के लोगों आनन्दघोष करो!
दखेो तमु्हारा राजा तम्हारे पास आ रहा ह!ै

वह िवजय पानवेाला एक अच्छा राजा ह।ै िकन्त ु वह िवन̀ ह।ै
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वह गधे के बच्चे पर सवार ह,ै एक गधे के बच्चे पर सवार ह।ै
10 राजा कहता ह,ै “मैंने ए̼मै में रथों को

और यरूशलमे में घङुसवारों को नѺ िकया।
मैंने यјु में ̼योग िकये गये धनषुों को नѺ िकया।”

अन्य राѻों ने शाқन्त—सिंध की बातें सनुीं।
वह राजा सागर से सागर तक राज्य करेगा।
वह नदी से लकेर पथृ्वी के दरूतम सथेानों पर राज्यकरेगा।

यहोवा अपने लोगों की रक्षा करेगा
11 यरूशलमे हमने अपनी वाचा को खनू से महुरबन्द िकया अत:

मनैे तम्हारे बқन्दयों को स्वतन̷् कर िदया, तम्हारे लोग उस सनूे बқन्दगहृ में
अब नहीं रह गए हैं।

12 बқन्दयों, अपने घर जाओ!
अब तमु्हारे ҅लये कुछ आशा का अवसर ह।ै

अब मैं तमुसे कह रहा हू,ँ
मैं तमु्हारे पास लौट रहा हू!ँ

13 यहुदा, मैं तम्हारा उपयोग एक धनषु—जसैा करूँगा।
ए̼मै, मैं तम्हारा उपयाग बाणों जसैा करूँगा।

इ͇ाइल, मैं तमु्हारा उपयोग
यनूान से लङने के ҅लए दढृ तलवार जसैा करूँगा।

14 यहोवा उसके सामने ̼कट होगा
और वह अपने बाण िबजली की तरह चलायगेा।

यहोवा, मरेे स्वामी तरही बजाएगा
और सनेा मरूभिूम के तफूान के समान आगे बढ़गेी।

15 सवर्शҚлमान यहोवा उनकी रक्षा करेगा।
सिैनक पत्थर और गलुले का उपयोग श̷ ु को परािजत करने में करेंग।े

वे अपने श̷ओुं का खनु बहायेंग,े
यह दाखमध ु जसैा बहगेा।
यह वदेी के कानों पर फें के गए खनू जसैा होगा!

16 उस समय, उनके परमѶेर यहोवा



9:17 xvi जकयार्ह 10:5

अपने लोगों को वसै े ही बचाएगा,
जसैे गङे҄रया भङेों को बचाता ह।ै

वे उनके ҅लये बहुत मलू्यावान होंग।े
वे उनके हाथो में जगमगाते रѕ— से होंग।े

17 हर एक चीज अच्छी और सनु्दर होगी!
वहाँ अदभतु फसल होगी,

िकन्त ु वहाँ केवल अन्न और दाखध ु नहीं होगी।
वहाँ यवुक यवुतीयाँ होंगी!

10
यहोवा की ̼ितज्ञायें

1 बसन्त ऋतु में यहोवा से वषार् के ҅लये ̼ाथर्ना करो। यहोवा िबजली भजेगेा
और वषार् होगी। और परमѶेर हर एक ѳҚл के खते में उगायगेा।

2 ये जादगुर अपनी छोटी मिूतर्यों और जाद ूका उपयोग भिवष्य की घटनाओं
को जानने के ҅लए करते हैं, िकन्त ु यह सब ѳथर् ह।ै वे लोग दशर्न करते हैं और
अपने स्वपनों के बारे में कुछ कहते हैं, िकन्त ु यह सब ѳथर् झठु के अलावा कुछ
नहीं हैं। अत: लोग भङेों की तरह इधर —उधर सहायता के ҅लये पकुारते हुए
भटक रहे हैं। िकन्त ु उनको रास्ता िदखाने वाला कोई गङेरया नहीं।

3यहोवा कहता ह,ै “मैं गङे҄रयों (̼मखुों) पर बहुत ̨ोिधत हू।ँ मैंने उन ̼मखुों
को अपनी भङेो(लोगों)की दखभाल का उЀरदाियत्व सौंपा था।” (यहुदा के लोग
परमѶेर की रेवङ है और सवर्शҚлमान यहुवा, सचमचु, अपने रेवङ की दखभाल
करता ह।ै वह उनकी ऐसा दखभाल करता ह,ै जसैा कोई सिैनक अपने घोङे की
रखता ह।ै)

4 “कोने का पत्थर, डरेे की ख ूटँी, यј का धनषु और आग बढते सिैनक सभी
यहुदा के साथ आएंग।े वे अपने श̷ओु को परािजत करेंग,े यह कीचङ मैं आगे
बढ़ते सिैनकों जसैा होंग।े

5 वे यјु करेंग,ेऔर यहोवा उनके साथ ह।ै अत: वे श̷ ु के घङुसवारों को भी
हरायेंग।े
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6 मैं यहुदा के प҄रवार को शҚлशाली बनाऊँगा।मैं यसुफु को प҄रवार को यјु
में िवजयी बनाऊँगा। मैं उन्हें स्वस्थ और सरुिक्षत वापस लाऊँगा। मैं उन्हें आराम
द ूगँा। यह ऐसा होगा, मानों मैंने उन्हें कभी नही छोङा। मैं यहोवा, उनका परमѶेर
हू ँ और मैं उनकी सहायता करूँगा।

7 ए̼मै के लोग शҚлशाली परुूष होंगे और ऐसे ̼सन्न होंग,ेजसैे वे सनैीक
िजन्हें पीने के ҅लये बहुत अिधक िमल गया हो। उनकी सन्तानें आन्नद मनायेंगी
और वे सभी ̼सन्न रहेंग।े वे सभी यहोवा के साथ आन्नद का अवसर पाएंग।े

8 “मैं उनको सीटी दे कर सभी को एक साथ बलुाऊँगा। म,ै सच ही, उन्हें
बचााऊँगा। ये लोग असखं्य हो जाएंग।े

9 हाँ, मैं सभी राѻों में अपनंे लोगों को िबखरे रहा हु।ँ िकन्त ु मझुे उन दशेो में
याद करेंगे वे और उनकी सन्तानें बचीं रहेंगी।और वे वापस आएंग।े

10 मैं उन्हें िम͇ और अश्शरू से वापस लाऊँगा मैं उन्हें िगलाद क्षे̷ में लाऊँगा
और क्योंिक वहा काफी जगह नहीं होगी। अत: मैं उन्हें समीप के लबानोन में भी
रहने द ुगँा।

11 (यह वसैा ही होगा, जसैा यह पहले तब था, जब परमѶेर उन्हें िम͇ से
िनकाल लाया था।उसने समु̹ की तरंगों पर चोट की थी। समु̹ फट गया था और
लोग िवपिЀ के समु̹ को पदैल पार कर गए थ।े यहोवा निदयों की धाराओंको सखुा
दगा। वे अश्शरू के गवर् और िम͇ की शҚл को नѺ कर दगेा)

12 यहोवा अपने लोगों को शҚлशाली बनाएगा और वे उनके और उनके नाम
के ҅लये जीवीत रहेंग।े” यहोवा ने यह सब कहा।

11
परमѶेर यहूदा के चारों ओर के राѻों को दण्ड दागा

1लबानोन, अपने ќार खोलो, क्योंिक आग भीतर लबानोन
“और वह तम्हारे दवदारू के पङेों को जला दगेी।

2 साइ̼स के पड़े रोएंगे क्योंिक दवेदारू के पड़े िगर गए।
वे िवशाल पड़ उठा ҅लये गए।

बाशान के आक—वकृ्षों, उस वन के ҅लये रोओ,
जो काट डाला गया।

3 रोते गड़े҄रयों की सनुो।
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उनके शҚлशाली ̼मखु दरु कर िदये गएे।
जवान िसहंों की दहाड़ को सनुो।

यरदन नदी के िकनारे की उनकी घनी झािड़यां ले ली गई।

4 मरेा परमѶेर यहोवा कहता ह,ै “उन भड़ेों की रक्षा करो, िजन्हें मारने के ҅लये
पाला गया हैं।

5 उनके ̼मखु, स्वामी और ѳापारी के समान हैं। स्वामी अपने भड़ो को मानता
है और उन्हें दण्ड नहीं िमलता। ѳापारी भड़ेों को बचेता है और कहता ह,ै ‘यहोवा
की मिहमा से मैं सम्पन्न हू।ँ’ गड़े҄रये अपने भड़ो के ҅लये द:ुखी नहीं होते

6और मैं इस दश में रहने वालों के ҅लये दःुखी नहीं होता।” यहोवा ने यह सब
कहा, “दखेो, मैं हर एक को उसके पड़ोसी और राजा के साथ सौप द ूगँा।मैं उन्हें
उनका दशे नѺ करने द ूगँा, मै उन्हें रोकँूगा नहीं!”

7अत: मैंने उन िदन भड़ों की दखभाल की, िजन्हें मारने के ҅लये पाला गया
था। मझुे दो छिड़याँ िमलीं।मैंने एक छड़ी का नाम अन ु̪ ह रखा और दसुरी छड़ी
को एकता कहा और तब मैंने भड़ेो की दखेभाल आरम्भ की।

8 मैंने सभी तीन गड़ेरीयों एक महीने मैं नѺ कर िदया। मैं भड़ेों पर ̨ोिधत हुआ
और वे मझुसे घणृा करने लगीं।

9 तब मैंने कहा, “मैं तम्हें छोड़ता हू!ँ मैं तम्हारी दखभाल नहीं करूँगा! मैं उन्हें
मर जाने द ूगँा, जो मर जाना चाहते हैं। मैं उन्हें नѺ हो जाने द ूगँा, जो नѺ िकया जाना
चाहते हैं।और जो बचेंगे वे एक दसुरे को नѺ करेंग।े”

10 तब मैंने अन ु̪ ह नामक छड़ी ली और उसे तोड़ दी। मैंने यह इस बात को
̼कट करने के ҅लये िकया िक सभी राѻों के साथ परमѶेर की वाचा टटू गई।

11अत: उस िदन वाचा समाѮ हो गई और उन दीन भड़ेों ने जा मरेी ओर दख
रही थीं, समझ ҅लया िक यह सन्दशे यहोवा का ह।ै

12 तब मैंने कहा, “यिद तमु मझुे भगतान करना चाहते हो,तो भगुतान करो, यिद
नहीं चाहते हो तो मत करो!”अत: उन्होंने चांदी के तीस टुकड़े िदय।े

13 तब यहोवा ने मझु से कहा, “इसका अथर् है िक वे मरेी कीमत िकतनी आकंते
हैं। उन अिधक धन को मिंदर के खजाने में डाल दो।”इस҅लये मैंने चांदी के तीस
टुकड़ों को ҅लया और उन्हें यहोवा के मिंदर के खजाने में डाल
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14 िदया।तब मैंने एकता नामक छड़ी को दो टुकड़ों में काट डाला। यह, मैंने
यह बात ̼कट करने के ҅लये िकया िक इ͇ाइल और यहूदा के बीच की एकता टटू
गई।

15 तब यहोवा ने मझु से कहा, “अब, एक ऐसी छड़ी की खोज करो, िजसका
उपयाग वास्तव में भड़ेों हाँकने के ҅लये न हो सके।

16 यह इस बात को ̼कट करेगा िक मैं इस दशे के ҅लये एक नया गड़े҄रया
लाऊँगा। िकन्त ु यह यवुक उन भड़ेो की दखभाल करने में सक्षम नहीं होगा, जो नѺ
की जा चकुी ह।ै वह चाट खाई भड़ेों को स्वस्थ नहीं कर सकेगा। वह उन्हें ҅खला
नहीं पाएगा जो अभी जीवीत बची हैं। और स्वस्थ भड़ेें सारी खा ली जाएंगी,केवल
उन्की खरुें बची रहेंगी।”

17 हे मरेे नालायक गड़े҄रय।े
तमुने मरेी भड़ेों को त्याग िदया।

उसे दण्ड दो!
तलवार से उसकी दायी भजुा और दायीं आखं पर ̼हार करो।
उनकी दायीं भजुा ѳथर् होगी
और और उसकी दायीं आखं अधंी होगी।

12
यहूदा के चारो ओर के राѻों के बारे में दशर्न

1 इ͇ाइल के बारे में यहोवा का द:ुख सन्दशे।यहोवा ने पथृ्वी और आकाश को
बनाया। उसने मनषु्य की आत्मा को रचा और यहोवा ने य े बातें कहीं,

2 “दखेो, मैं यरूशलमे को उसकी चारों ओर के राѻों के ҅लये जहर का प्याला
जसैा बनाऊँगा।राѻ आएंगे और उस नगर पर ̼हार करेंगे और सारा यहुदा जाल में
जा फंसगेा।

3 िकन्त ु मैं यरूशलमे को भारी चъान बनाऊँगा और जो कोई उसे उठाने की
कोिशश करेगा स्वयं घायल होगा। वे लोग, सचमचु, कटेंगे और जख्मी हो जाएंग।े
िकन्त ु पथृ्वी के सारे राѻ एक साथ आएंगे और यरूशलमे के िवरूј लड़ेंग।े
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4 िकन्त ु उस समय, मैं घोड़ों को भयभीत कर द ुगँा और घड़ुसवार घबरा जाएंग।े
मैं श̷ ु के सभी घोड़ो को अन्धा कर द ुगँा, िकन्त ु मरेी आखंें खलुी होंगी और मैं
यहूदा के प҄रवार की रक्षा करता

5 रहूगँा। यहूदा के प҄रवार ̼मखु लोगों को उत्सािहत करेंग।े वे कहेंग,े
‘सवर्शҚлमान यहोवा तमु्हारा परमѶेर हैं।वह हमें शҚлशाली बना रहा ह।ै’

6 उस समय, मैं यहूदा प҄रवार के ̼मखुों को जगंल में जलती हुई आग जसैा
बनाऊँगा। वह अपने श̷ओु को ितनके को भस्म करने वाली आग जसैा भस्म कर
दगेा। वह अपने चारों ओर के श̷ओुं कर दगेा और यरूशलमे के िनवासी िफर बठैने
और आराम करने की қस्थित में होंग।े”

7 पहले यहोवा यहूदा के लोगों को बचायगेा, अत: यरूशलमे के िनवासी बहुत
अिधक डींग नहीं हांकें ग।े दाऊद के प҄रवार और यरूशलमे में रहने वाले अन्य
लोग यह डींग नहीं हांक सकें गे िक वह यहूदा में रहने वाले अन्य लोग से अच्छे
हैं।

8 िकन्त ु यहोवा यरूशलमे के लोगों की रक्षा करेंग।ेयहां तक िक कमजोर से
कमजोर दीऊद के सामन बड़ा यјा बनगेा और दाऊद के प҄रवार के लोग यहोवा
के अपने दतूों की तरह मागर्दशर्क होंग।े

9 यहोवा कहता ह,ै “उस समय मैं उन राѻों को नѺ करूँगा जो यरूशलमे के
िवरूј यјु करने आएंग।े

10 मैं दाऊद के घर और यरूशलमे के िनवािसयों के हृदय में दया और करूणा
की भावनाबरूंगा। वे मरेी ओर दखेेंग,े िजसे उन्होंने छेद डाला था और वे बहुत
दखुी होंगे वे इतने ही दखुी होंग।े वे इतने ही दखुी होंग,े िजतना अपने इकलौते प ु̷
की मतृ्य ु पर रोने वाला ѳҚл,या अपने पहलौठे प ु̷ की मतृ्य ु पर रोनवेाला ѳҚл।

11 यरूशलमे में एक बड़े शोक और रूदन का समय आएगा।यह उस समय की
तरह होगी, जब मिगѣो घाटी में हदि̹म्मोन की मतृ्य ु पर लोग रोए थ।े

12 हर एक प҄रवार अकेले रोएंग।े दाऊद के प҄रवार के लोग अकेले रोएंगे
और उनकी पिѕयाँ अकेली रोएंगी। नथन के प҄रवार के परुूष अकेले रोएंग,ेऔर
उनकी पिѕयाँ अकेली

13 रोएंगी।लवेी के प҄रवार के परुूष अकेले रोएंगे और उनकी पिѕयाँ अकेली
रोएंगी। िशमई के प҄रवार के परुूष अकेले रोएंगेऔर उनकी पѕीयाँ अकेली रोएंगी।
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14और यही बात सभी प҄रवार समहूों में होंगी।परुूष अकेले रोएंगे और िҀयाँ
अकेली रोएंगी।”

13
1 िकन्त ु उस समय, पानी का एक नया ͇ोत दाऊद के प҄रवार तथा यरूशलमे

रहने वाले लागों के ҅लय फूट पड़ेगा। वह ͇ोता उनके पापों को धो दगेा और लोगों
को शјु कर दगेा।

झटेू नबी भिवष्य में नहीं
2 सवर्शҚлमान यहोवा कहता ह,ै “उस समय, मैं पथृ्वी से सभी मिूतर्यों को

हटा द ूगँा। लोग उनका नाम भी याद नहीं रखेंगे और मैं झटेू निबयों और अशјु
आत्माओं को भी पथृ्वी से हटा द ूगँा।

3 यिद कोई ѳҚл भिवष्यवाणी करता है तो उसे दण्ड िमलगेा। यहाँ तक िक
उसके माता—िपता, उसकी अपनी माँ और अपने िपता उससे कहेंग,े ‘तमुने यहोवा
के नाम पर झटू बाला ह।ै अत: तमु्हें मर जाना चािहए!’ उसकी अपनी माँ और
उसके अपन िपता भिवष्यवाणी करने के कारण उसे छूरा घोंप देंगे ।

4 उस समय, नबी अपनी भिवष्यवाणी और अपने दशर्न के ҅लये लқज्जत होंग।े
वे तरह का माटा वҀ नहीं पहनेंग,े जो यह ̼कट करे िक ѳҚл नबी ह।ै वे उन
वҀों को, भिवष्यवाणी कहे जाने वाले झटु स,े लोगों को धोखा दनेे के ҅लये नहीं
पहनेंग।े

5 वे लोग कहेंग,े ‘मैं नबी नहीं हू ँ मैं एक िकसान हू।ँ मैंने बच्चपन से िकसान के
रूप में काम िकया ह।ै’

6अन्य लोग कहेंग,े ‘िकन्त ु तमु्हारे हाथों में ये घाव कैसे हैं?’ वह कहगेा, ‘यह
चाट मझुे अपने िम̷ के घर लगी।’ ”

7 सवर्शҚлमान यहावा कहता ह,ै “तलवार, गड़े҄रये पर चाट कर! मरेे िम̷
को मार! गड़े҄रये पर ̼हार करो और भड़ेें भाग खड़ी होंगी और मैं उन छोटों को
दण्ड द ूगँा।

8 दशे के दो ितहीई लोग चाट खाएंगे और मरेंग।े िकन्त ु एक ितहाई बचे रहेंग।े
9 तब मैं उन बचे हुए लोगों की जाँच करूँगा। मैं उन्हें बहुत से कѺ द ूगँा। वे

कѺ उस आग की तरह होंग,े िजसे एक ѳҚл चाँदी की शјुता की परख के ҅लये
उपयोग करता ह।ैमैं उनकी जाँच वसै े ही करूँगा, जसैे ѳҚл सोने की जाँच करता



14:1 xxii जकयार्ह 14:10

ह।ै तब वे सहायता के ҅लये मरेी पकुार करेंग,े और मैं उनकी सहायता करूँगा। मैं
कहूगँा, ‘तमु मरेे लोग हो।’ और वे कहेंग,े ‘यहोवा मरेा परमѶेर ह।ै’ ”

14
िनणर्य का िदन

1 दखेो, यहोवा िनणर्य का िवशषे िदन रखता है और जो धन तमुने ҅लया है वह
तमु्हारे नगर में बटेँगा।

2 मैं सभी राѻों को यरूशलमे के िवरूј लड़ने के ҅लये एक साथ लाऊँगा। वे
नगर पर अिधकार करेंगे तथा घरों को नѺ करेंग।े िҀयों के साथ कुकमर् होगा,और
लोगों में से आधे बन्दी बनाए जाएंग।े िकन्त ु बाकी लोग नगर से नहीं ले जाएंग।े

3 तब यहोवा उन राѻों के िवरूј यјु करेगा। यह एक सच्चा यјु होगा।
4 उस समय, वह जतैनु के पवर्त पर खड़े होंगा। वह पहाड़ी जो यरूशलमे के

पवूर् ह।ै अजंीर का पवर्त फट पड़ेगा। पवर्त एक भाग उЀर को जाएगा दसरा भाग
दिक्षण को। एक गहरी घाटी पवूर् स े प҅Ѵम तक उभर आएगी।

5 जसै—ेजसैे वह पवर्तीय घाटी तमु्हारे समीप आती जाएगी, तमु भाग जाना
चाहोग।े तमु उसी समय की तरह भागोग,े जसैे तमु यहूदा के राजा उқज्जय्याह के
समय में भकु्मप से भागे थ।े िकन्त ु यहोवा, मरेा परमѶेर आएगा और उनके सभी
पिव̷ लोग उनके साथ होंग।े

6-7 वह एक बहुत अिधक िवशषे िदन होगा। उस िदन ̼काश, शीत और तषुार
कुछ नहीं होगा। केवल यहोवा ही जानता हैं िक यह कैसे होगा, िकन्त ु कोई िदन
—रात नहीं होंग।े तब जब सामान्य रूप से अधंरेा आएगा, तो उस समय उजाला
भी होगा।

8 उस समय, यरूशलमे से लगातार पानी बहगेा। वह धारा बट जाएंगी और एक
भाग पवूर् को बहगेा और एक भाग प҅Ѵम को भमूध्य सागर तक जाएगा और यह
परेू वषर् ̪ीष्म और शीत ऋतु दोनों में बहगेा

9और यहोवा उस समय, परेू ससंार के राजा होगा। यहोवा एक ह।ै उसका नाम
एक ह।ै

10 उस समय यरूशलमे के चारों ओर का क्षे̷ अराबा मरूभिूम की तरह सनूा
हो जाएगा। गबे से लकेर नगेब में ҄रम्मोन तक दशे मरूभिूम सा हो जाएगा। िकन्त ु



14:11 xxiii जकयार्ह 14:21

यरूशलमे का परूा नगर िफर स,े िबन्यामीन ќार से ̼थम ќार (अथार्त ्कोने का ќार)
और हननले की मीनार से राजा के दाखमध ु िनष्कासक तक बनगेा।

11 ̼ितबन्ध उठ जाएगा और लोग वहाँ अपने घर बनायेंग।े यरूशलमे सरुिक्षत
होगा।

12 िकन्त ु यहोवा उन राѻों को दण्ड दगेा जो यरूशलमे के िवरूј लड़े । वह
उन्हें भयन्कर बीमारी लगा दगेा। खड़े खड़े उनका शरीर गल जयगेा।उनकी आखँें
उनके कोटर में गलेंगी।तथा उनकी जीभ उनके मखुों में गलगेी।

13-15 वह भयकंर बीमारी श̷ओुं के डरेे में होगा और उनके घोड़ों, खच्चरों,
ऊँटों और गधों को वह भयकंर बीमारी लग जाएगी।

उस समय वे लोग, सचमचु, यहोवा से डरेंग।े वे एक दसुरे का गला दबायेंग।े
वे एक दसुरे पर ̼हार करने के ҅लये हाथ उठाएंग।े यहूदा के लोग यरूशलमे में यјु
करेंग,े िकन्त ु वे नगर के चारों ओर के राѻों से धन ̼ाѮ करेंग।े वे बहुत अिधक
सोना, चाँदी,और वҀ ̼ाѮ करेंग।े

16 कुछ लोग जो यरूशलमे में यјु करने आएंग।े वे बच जाएंगे और हर वषर् वे
राजा, सवर्शҚлमान यहोवा की उपासना को आएंग।े वे झोंपड़ीयों का पवर् मनाने
आएंगे

17औक यिद पथृ्वी के िकसी प҄रवार के लाग राजा, सवर्शҚлमान यहोवा की
उपासना करने यरूशलमे नहीं जाएंगे तो यहोवा उन्हें वषार् स े विंचत कर दगेा।

18 यिद िम͇ का कोई प҄रवार बटोरने का पवर् मनाने नहीं आएगा, ता उसे वही
भयकंर बीमारी होगी, जो यहोवा ने अन्य श̷ ु राѻों को लगा दी थी।

19 वह िम͇ के ҅लये तथा िकसी भी राѻ के ҅लये दण्ड होगा, जो बटोरने का
पवर् मनाने नहीं आएगा।

20 उस समय, हर एक चीज परमѶेर का होगा। यहाँ तक िक घोड़े के कक्षबन्ध
पर भी यहोवा का पिव̷ नामक सचूक होगा और यहोवा के मिंदर उपयोग में आने
वाली सभी बतर्न वसै े ही महत्वपणूर् होंग,े जसैे वदेी पर उपयोग में आने वाला प्याला।

21 वस्ततु:, यहूदा और यरूѸमे की हर एक तशतरी पर सवर्शҚлमान यहोवा
को पिव̷ नामक सचुक होगा। और हर एक ѳҚл जो यहोवा की उपासना करेगा,
उन तश्त҄रयों में भोजन पकाने और भोजन करने का अिधकारी होगा।

और उस समय, सवर्शҚлमान यहोवा के मिंदर में वस्तएंु ̨य—िव̨य करने
वाला कोई ѳापारी नहीं होगा।
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